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MIUDVARHELYMEGYETde0 ETLENSÉGI ÉS 18-AS KOSSUTH-PÁRT POLITIKAI LAPIA 
— ksztktopvanhirki yszk ELY TÁRS AS ÁGt ÉsS TÖBB EGYESÜLET HIVATALOS KÖZLÖNYE= 

megleten hetenkint kétszer: osütörtökön és vasárnap. l 

tdzerés ÁRA: egész evre 10 K, félévre 5 K, negyedévre 2 K 50 fillér. Kül- 
földre egesz évre 12 K. Községek, községi előljárók, papok és gazdasági egyleti tagok 

egész évre 8 K, tanitók, községi és körljegyzők szintén egész évre 7 koronáért kapják. 

Egy póldány ára 10 füllér. Helyközi telefon 15. sz. 

FeleLős SZERKESZTŐ : 

BETEGH PAL 
LAPTULAIDONOS. 

SZERKESZTŐSÉG ós KIADÓHIVATAL : Szókelyudvarhely, Kossuth-utoa 31. szám, hova 

a kéziratok, hirdetések es előüzetések küldendők. – Kézivatokat vissza nem adunk 

Hivatalos hirdetések 100 szóig minden szó 6 fillér, azon felül 4 fillér, magán hir 

detesek négyzet cm. 8 fillér, többszöri köztésnél 6 fillér. Nyilt-tér sora ! K. Dljak 
előre fizetendőki = M. kir. postatakarókpénztári osekk- és kléring 10,489. szám 

A Kossuth-kultusz. 
Irta; Győre Béla. 

Az elmult napok eseményei- 
nek középpontjában Kossuth Fe- 
renc állott. Róla irtak a lapok, 
az ő nevének dicsőségét han- 
goztatta irás s beszéd egvaránt. 
Ez alkalommal sokat hallhattunk 
s olvastunk arról, hogy a ragyogó 
Kossuth-kultusz hanyatlóban, a 
Kossuth név varázsa veszendőbe 
megy. 

Hogy maga a függetlenségi 
párt járt elől a példával, miként 
kell egy olyan nevet, mint a 
minő a Kossuthé elhomályosi- 
tani, miként lehet rövid idő 
alatt az izzó parázsként a szi- 
vekben élő varázslatot megsem- 
misiteni, kioltani a népek, nem- 

zetek kegyeletéből. 

Sok ilyent s hasonlót olvas- 
hattunk s szinte annyiszor be- 
lebeszélik, tülkölik az emberek 
fülébe, hogy szinte sokan már- 
már elhiszik, hogy tényleg le- 
het valami a dologban s csak- 
ugyan a Kossuth-kultusz su- 
gárzó napja lemenőben van. 

A föővárosi emberek, kik 
ezernyi ezer ügyes-bajukkal el- 
foglalva, ritkán juthatnak abba 
a helvyzetbe, hogy bensőjük ki- 
vánalmaiknak hazafias téren 
eleget tehessenek, ezeknél tény- 
leg tapasztalhatjuk, ha nem is 
speciálisan a Kossuth-kultusz- 
nak, de egváltalában a hazafias 
dolgok iránt való érzékenysé- 
güknek bizonyos elváltozását. 
De ezt éppen nehéz megélheté- 
sükkel, ezer s ezer ügves-ba- 
jukkal való eltoglaltságukkal s 
a létért való küzdelmeik nehéz- 
ségében kell keresnünk, 

Ám tekintsünk csak körül 
szerte az országban. Nézzünk 
csak be a magyar polgárok 
szerény lakásaiba. Egyetlen fal- 
ról sem hiányzik Kossuth Lajos 
képe, a 48-as küzdelmekre em- 
lékeztető festmény vagy ereklye. 
A szivekben pedig olthatatlan 
lánggal ott lobog a forró haza- 
szeretet mellett a Kossuth-kul- 
tusz halhatatlan ereje, fényes 
emlékezete, csodás tisztelete. 

Egy-egy hazafiasabb előadás 
alkalmával ott látjuk égni a 
ecsudás pirt, a rajongó hitet az 
egyszerü barázdás arcokon s a 
hazafias dallamok még mindig 
könnyet facsarnak ki az egye- 
nes tekintetü, magyar szemek- 
ből ... 

Nem járta le magát a Kos- 
sutkultusz s nem vész ve- 
szendőben e név varázsa. A 

függetlenségi párt ha nem is 
mindenben követi nyomdokaiban, 
a nagy név megteremtőjét, ha 
a poliika tekervényes utjain 

neharneha megalkudnia kell is 
a lehetségessel, a valószinütlen 
rovására, ha elvei nem juthat- 
nak oly makulátlan gyözelem- 
hez, mint azt a nagy név vi- 
selője szerette volna, abban 
csak a mi nemzeti szerencsét- 
lenségünk, ami kiváltságos po- 
litikai helyzetünk hibás, mely 
mindenkoron megalkuvást, en- 
gedményeket, feledést diktál 
oly esetekben is, mikor a jog, 
törvény, igazság minden ereje 
bennünket támogat. 

A közös politika kerete nem 
tágitható erőszakosan. Lassu, 
folytonos becsületes törekvés, 
majd csak kitágitja szük korlá- 
tait s akkor majd barátságosabb 
szellők lengedeznek a mi poli- 
tikai életünk berkeiben. A ma- 
gyar nép éve multja, 
őseink, nagy férfiaink tisztelete, 
görcsös ragaszkodása, kitartása, 
azok mellett, kik búban-bánat- 
ban vigasztaló barátjuk, segitő 
társuk volt, mind oly faji jó 
tulajdonságok, mely lételét időt- 
len-időkre biztositani tudja. 

S ezekben a faji tulajdonsá- 
gokban rejlik a Kossuth-kultusz 
ereje is. Nincs az a hatalom, 
az az erő, vagy erőszak, mely 
a magyar nép szivéből a Kos- 
suth név tiszteletét kiirtani 
tudná. Hiszen a multban, a sö- 
tét időkben, elég kisérlet tör- 
tént ez irányban s jól tudjuk 
— hasztalanul. 

Most a kultura magaslatán, 
teli minden szép és jó tulaj- 
donsággal, most akarják meg- 
vádolni a magyar népet, hogy 
hütlen lenne édesapjához, hogy 
megtagadná tisztelni azt a ne- 
vet, mely rabszolgasorsából fel- 
szabaditotta, mely az emberi 
jogok hatalmas védőpajzsával 
megajándékozta őt ? 

Csak a holt betü tud ily 
igazságtalanul sujtani. A ma- 
gyar nemzet kegvelete, 
ki nem alvó örökmégeses, mely 
időtlen időkig bevilágit nemcsak 
a mult ködös homályába, hanem 
miként a világitó fáklya, előre 
veti sugárzó fényét a jövőbe, 
megérdemelt sorsunkba. 

Ne féltsük tehát a Kossuth- 
kultuszt a homálytól, ne félt- 
sük attól, hogy valaha is ki- 
veszhet a magyar nép szivéből, 
sziklaszilárdan, kimozdithatatla- 
nul él az örök időktől, 

letében ! . 

- deles mondások. A jó hir 
olyan, mint a tőke, ki egyszer meg- 

szerezte magának, kamatjából is meg 

él. – A nép boldogsága a haza jó- 
déte. - A hit az embernek a tulvi- 
lágból magával hozott nemesi levele. 

meg, aki 

soha 

örök 
időkre a nemzet hazafias érzü- 

A családi boldogság. 
(F- M.)i Még a föltámadásunk előtt, 

már e földön lehet a menuy avagy 

a pokol osztályrészünk. 
Nem az anyagi jóllét, nem is a 

mindennapi kenyérért való kinos 
vergődés, sem a nyugodt lelkiisme- 

ret vagy a bünös öntudat, az egész- 
ség vagy betegség ábrázolják hiven 
a mennyt és a poklot. Nem, ezek- 

nek igaz előhirnöke e földön egye- 

dül a családi együttlét. 
A család otthonunk. Munkáink, 

törekvéseink, céljaink és vágyaink, 

egész életünknek vezére. S amint 

odahaza fesztelenül levetjük ruhá- 
inkat, éppen ugy békés garmadákba 

rakjuk mindazokat a fegyvereket, 
amelyekkel odakünn az élet harcá- 
ban küzdünk. Nyiltan fekszik itt a 

haditerv és minden családtag hü 

szövetségesünk. Ha egyetértés ho- 
nol a családban, jólesik elpanaszol- 

nunk bajainkat és nyiltan dicse- 
kedhetünk szerencsénkkel. Nem kell 
attól tartanunk, hogy az önző em- 

berek kárörömét vagy irigységét 
felköltjük. 

Legtöbbnyire együtt tervezgetünk 
és latolgatjuk az esélyeket, mielőtt 
valamibe fogunk. Ha aztán tervünk 
sikerül, a családnak apraja-nagyja 

örül, hogy a sikerben osztozkodha- 

tik; ha nem sikerül, a családfő fe- 

lelősségének terhét nem érzi oly 

sulyosan, mert a családi tanácsban 

gyurták meg az eszmét és az em- 

beri véges tudás kudarcát minden 

családtag egyformán érzi. 
A család egyetértése: a menny; 

egyenetlensége a pokol. Boldog, akit 
övéi körében osztatlan, forró szere- 
tet környékez s jaj, ezerszer jaj an- 
nak, akinek otthona a folytonos vé- 

leményeltérések és civódások szin- 

helye. Mert ha a napi munkától fá- 
radtan hazatér a családtő, sokszor 

keserü csalódásaira vigaszt vár ott- 

hon, nem szemrehányást; a feleség 

egész nap ernyedetlen 

szorgalommal végezte a házi teen- 
dőket, boldogságát abban leli, hogy 
férjiével megbeszélhesse a nap szü- 

kebbkörü történetét; megtudhassa : 

mi nyomja a férjét, mit remél, mi- 
től aggódik és baráti tanácsadója 
kiván lenni. Ha e helyett zsörtölő- 

dés, civakodás, veszekedés üti föl 
táborát odahaza, ugy az élet hábo- 
rujában elveszett az a menhely, 

ahova pihenni, aggodalom nélkül 

beléphetünk. 
A vétkes könnyelmüség legszo- 

morubb jele, ha a házasulandók 
családot alapitanak, mielőtt önma- 
gukkal kölcsönösen teljesen tisztába 

jöttek volna és egymást tökéletesenis- 
mernék. Az a költői érzés, amelyet 
szerelemnek neveznek, az élet pró- 
zájában mindinkább kivetkőzik ere- 

deti miveltából. A házasságban a 
félistenből férj, az angyalból asszony 

lesz. A kedvesünknek lyrai verse- 

Ret irunk, a feleségünktől jó ebédet 

várunk. Világosan kilátszik ebből, 
hogy a szerepek változnak, mig a 

szereplőknek ugyanazoknak kell ma- 
radniok. A szereplők tehát kényte- 
lenek szerepet változtatni. 
Nem egészen véletlenül választot- 

tam ezt a szinészi képletet, mert 
tényleg nem ösmerek boldog házas- 

ságot, amelyben a hitvestársak töb- 
bet-kevesebbet ne szinészkednének. 

Éppen ott, ahol ez a szinészkedés 
hiányzik: boldogtalan, felette bol- 
dogtalan a házasság. A férj látja, 

hogy felesége nem angyal, amint 
előbb meg volt győződve; az asz- 
szony észreveszi, hogy férje éppen- 
séggel nem félisten, amint hitte — 

észreveszi bizony, bármilyen derék 
is a férje és bármennyire is tisztel- 

jék és becsüljék a külvilágban, mert 
a finom asszonyi ösztön férjének 

minden fogyatékosságát nagyon is 

hamar kiérzi, ha mindjárt számot 
nem is tud magának róla adni és 
nem szól róla senkinek. Ma már 

most javitani akarja a hitves a hit- 
vest, ha szemére lobbantja téves 
cselekedeteit – kész az egyenetlen- 
ség. Mindebből az következik, hogy 
a hitveseknek őszinte szeretetökben 
sohasem szabad annyira menniök, 

hogy egymással szemben méltósá- 
gukról teljesen megfeledkezzenek; 
a méltóságnélküli félisten és a mél- 

tóságnélküli angyal nem tulvilági 

ideálok többé. Arra kell törekednünk, 
hogy hitvesünk lelkében lehetőleg 
tisztán tartsuk meg azt a képet, a 

melyet rólunk a házasság előtt al- 

kotott. Ez pedig – az emberi gyar- 
lóságokat tekintve – egy kis szin- 
lelés nélkül éppenséggel lehetetlen. 

De az éremnek ez csak egyik ol- 
dala. Mig ugyanis önmagunkat min- 

dig a legjobb fényben mutatjuk hit- 

vesünk előtt, addig vele szemben a 

legmesszebbre menően elnézőknek 
kell lennünk, ha azt akarjuk, hogy 

családi boldogságunkat mise zavarja. 
Ehhez pedig önmegtagadás, sok és 

feltétlen önmegtagadás kell. 
Ezért kell házasság előtt a költői 

érzés mellett a saját és jövendőbe- 
link jellemét alaposan megösmer- 

nünk. Meg kell tudni, vajjon képe- 
sek leszünk-e erre a nagy önmeg- 

tagadásra, amely nélkül családi bol- 
dogság sohasem érhető el. 

Szóval: nem árt, ha a házasulan- 

dók a költemények közé egy kis 

komoly prózát is vegyitenek. 

— Szállodai árjegyzék megha- 
misitása. A szegedi kir. törvény- 
szék - mint az Ügyvédek Lapja 
irja – közokirathamisitás miatt hat- 
hónapi börtönre itélt egy vendéglőst, 
mert a tulajdonában lévő szálloda 
három vendégszobájában kitüggesz- 
tett s a rendőrkapitányság láttamo- 
zásával ellátott három darab szoba- 
árjegyzéket meghamisitotta olyképp, 
hogy az egyágyas szoba árát 1 K 
20 fillérről 2 korona 20 fillérre s 
azonfelül az egyik szobaárjegyzéken 
a kétágyas szoba árát 2 koronáról 

13 koronára javitotta.
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A havasi legelők okszerü 
kibasználásáról. 

Ha az ember nyári időben, mikor 

a természet pompája virul, bejárja 

különösen az erdélyi és máramarosi 

havasok gyönyörü vidékeit s látja a 
sarjuszerü fűvel benőtt hatalmas 

hegyoldalakat és magaslatokat, öröm 
ésőgyönyörüség fogja el és önkéntele- 

nül felkiált: ime egy megbecsülhe- 

tetlen kincs, melyhez hasonlóval ke- 

vés állam lakossága dicsekedhetik ! 

Azután örömmel, boldogsággal és 

hazafiui büszke önérzettel telt sziv- 

vel ballag tovább. 

De ebbeli öröme és boldogsága 

nem sokáig tartott, mert csakhamar 

eszébe ötlik, hogy e kincs a népre 

nézve csak holt tőkét képez, mely- 
ből hasznot nem lát, mert a mit a 

természet oly pazar bőkezüséggel 

nyujt, azt lassankint és évről-évre 

önmaga pusztitja el és semmisiti 

meg, mivel az ember ott hagyja és 

nem forditja hasznára s e gondolat 

szomorusággal tölti el és leverten 

siet el a gyönyörü vidékek eme va- 

lódi kincstárából, amelyek mellett a 

nép éhinséggel küzd. 

Valóban kincset érő havasi lege- 

lőink vannak, a melyek még eddig 

a gnép boldogulására hasznositva 
alig voltak, csupán azért, mert több- 

nyire a kincstár és nagybirtokosok 
tulajdonát képezik s igy a kisgazdák 

még hozzá közeliteni sem mertek; 

a kincstár és nagybirtekosok meg a 

hasznositással nem törődtek, a meny- 

nyiben még eddig belőlük hasznot 

nem láttak s a hasznositás - more 
patrio még eszükbe sem jutott. Ama 

kevés havasi legelő pedig, a mely 

községek és kisgazdák kezében van, 

lletve tulajdonát képezi, azért nincs 

haszonnal értékesitve, mert hiányzik 

hozzá a kellő tudás, szakértelem és 

nincs a kisgazdák közt összetartás 

és egyetértés. 

A havasi legelők roppant tőkét 
képeznek, melyet csakis a legelők 

okszerű kihasználása által lehetne 
haszonnal kamatoztatni, szerény véle- 

ményem szerint oly formán, ha a 
tulajdonos kincstár s esetleg a nagy- 

birtokosok csekély bér mellett hosz- 

szabb időre átengednék az oda kö- 
zel eső községeknek, mi által ugy 

a kincstár és az illető nagybirtoko- 

sok, mint a szegény nép eddig nem 
látott jelentékeny jóvédolemhez jt 
nának. 

Igen, mert pl. a kincstár e ren- 
geteg értéket képviselő havasi lege- 
lőből eddig ugyszólván semmi hasz- 

not nem huzott, mig ha bérbe adná, 

csekély bér mellett is jelentékeny 
haszna lenne belőle magának is s a 

szegény kisgazdáknak is, a mennyi- 

ben a legelők bírása s használása 

által szaporithatnák állat-állomá- 

nyukat s igyekeznének jobb és érté- 

kesebb állatokat. nevelni, mi által 

bízonyára jövedelmük is jelentéke- 
nyeu gyarapodnék. 

A havasi legelők oly kötelezettség 
mellett volnának a községeknek áf- 

adaadók, hogy azon esetben, ha 

annyi állatot, a mennyit a részükre 

kijelölt legelő befogadni képes, nem 
tudnának kiállitani, ugy helyet kellene 
adniok a távolabb eső községek 
lakóinak tulajdonát képező állatok- 
nak is s az állatokat közös pászto- 
rok őrzése mellett egy falkában 
legeltetnék. 

Az okszerü legeltetés szempontjá- 

ból a legelő-terület több, részre osz- 

tandó s az állatokat először egy ré- 

szén kell legeltetni, mig legelni 
valójuk van, 

szen s igy tovább, ugy hogy mire 

odajutnak, ahol először legeltek, is- 

mét jó legelőjük volna. Igy meg- 

szünnék az a rossz szokás, ami 

eddig a közös legelőkön uralkodott, 

hogy t. i. minden kis gazda külön- 
külön legeltette marháját, miáltal 

nemcsak a sok munkaerő veszett 

kárba, hanem a legelő haszna is, 

mert ellepették egyszerre az egész 

területet ; az állatok csakhamar össze- 

vissza bejárták s igy nem annyira az 
evés, mint a letaposás által,/ csak- 

hamar kopárrá lesz a legelő, ugy, 
hogy már a nyár derekán nincs le- 

gelni valójuk az állatoknak s azok 

csak sinylődnek. A ki azonban törő- 

dik velük, kénytelen a télire valóból 
juttatni nekik, a mi természetesen 

sokba kerül s hasznot egyáltalában 

nem hozhat. Mig az okszerü legelő- 

beosztás és legeltetés által nemcsak 

azt éri el a gazda, hogy kora ta- 

vasztól késő őszig, sőt egészen a 

hó leestéig bő legelni valója van 
marhájának, hanem azt is, hogy 

majdnem hizott állapotban kerülnek 

istállóba s igy a téli tartás nagy ki- 

adása erősen redukálódik. 

Ez az egyik haszna a kisgazdának. 

A másik az, hogy jó kondició mel- 

lett állatjának értéke is növekedik 

és harmadik haszna az, hogy a te- 

jelő állatoktól több és jobb tejet 

nyer, miből a szegény ember nem- 

csak a háztartás szükségletét fedez- 

heti, hanem egyéb kiadásait is, 

sőt abból fekvő vagyonának gyara- 

pitására is jut. 

Kötelezni kell továbbá a bérlő 

községeket a legelők javitására és 
gondozására is, még pedig: a tanyá- 

kon az állatok ürülékét, illetve trá- 

gyáját gondosan össze kell gyüjteni, 

helyesen kezelni s vele időnkint és 

helyenkint a legelőt megtrágyázni. 

A mocsaras, vizenyős helyeket ár- 

kolás által szárazzá és termőképessé 
tenni, - haszontalan bokrokat és 
cserjéket kiirtani, a zsombékokat és 
hantokat eltávolitani s helyüket fü- 
maggal bevetni s ha a legelők folyó 

vizzel ellátva nem volnának, ugy 

elegendő kutakról gondoskodni, hogy 
az állatok egészséges s bő vizzel 

elláthatók legyenek. 

Hogy az állattenyésztésből szép 

haszon legyen húzható, kapcsolatba 

kell hozni tejgazdasággal, mert amint 

tudjuk, különösen a jelen mostoha 

viszonyok közt, a mezőgazdaságnak 

egyik ága sem olyan jövedelmező, 

mint a tejgazdaság, különösen a 

hegyvidékeken, hol az ahhoz szüksé- 

ges feltételek bőven meg vanmnnak. 
Tehát a szegény kisgazdák a havasi 
legelők birása s használása által 

teljesen megbarátkoznának az ok- 

szerü állattenyésztés és tejgazdaság 
fogalmával. Jobb és értékesebb álla- 

tokat fognak neveltetni, felkarolhat- 
ják majd a tejgazdaságot s vele 

üzletszerüen. foglalkozhatnak s. a 
mint a mezőgazdaságnak emez ága, 

képezi a nyugati államok lakóinak 
is majdnem egyedüli megélhetési 

forrását, miért ne képezhetné hazánk- 
ban is, mikor az állattenyésztés és 
tejgazdaság haszonnal való üzéséhez 

megkivántató, feltételek hazánkban 
bőségesen megvannak. 

azután egy mázik ré- 

Hogy havasi legelőink okszerüen 

kihasználhatók legyenek, illetve az 
állattenyésztés és vele kapcsolatban 
a tejgazdaság haszonnal legyen űz- 
hető, okvetlen szükséges, hogy a 
magas kormány adja meg ennek 

lehetőségét, mert a nép boldogulása 

egyszersmint az állam boldogálása 
is s ha a havasi legelők okszerü 
kihasználásával az állattenyésztés és 

tejgazdaság ugy elterjed és fel lesz 

karolva hazánkban is, mint a nyu- 

gati államokban, ugy bizonyára ami 

szegény népünk boldogulását is elő 
nem irigyelik ; fogja mozditani ez az eddig nálunk 

alig ismert foglalkozás, s ha ismert 

is, de csak mint kicsinylett és majd- 
nem lealacsonyitó. Igen, ilyennek 
tartották eddig a tejgazdasággal való 

foglalkozást, mert nem ismerték érté- 

két és hasznát s mert nem voltak 

rá utalva; most azonban, hogy a 

nehéz megélhetés ráutalja a né- 
pet, már is több megyében szeretet- 

tel foglalkoznak vele, mert tisztes- 
séges keresetet s megélhetést nyer- 

nek általa. 

Hogy a havasi legelők okszerü 

kihasználása által az állattenyésztés 

s vele kapcsolatban a tejgazdaság 
minél szélesebb körben elterjeszthető, 

szeretettel felkarolható és szép ha- 
szonnal űzhető legyen, mulhatatlanul 

szükséges, hogy a kormány a havasi 

vidékekre kellő számban szakembe- 

reket nevezzen ki, kiknek feladata 

lenne: nyáron át a legelőkön az 
állattenyésztéssel és tejgazdasággal 
foglalkozókat jó és hasznos taná- 

csokkal ellátni, oktatni őket az ok- 

szerü legeltetésre, állat-ápolás és 

gondozásra, a borjunevelés és gon- 

dozásra azok egy éves koráig, – to- 

vábbá a helyes fejésre, mely által 
javitani és szaporitani lehet a tejet; 

a tejkezelésre, a tejfeldolgozására, 

ertékesitésére stb. stb. Télen át 
pedig bent a községekben ugyancsak 

jó tanácsokkal s utbaigazitással el- 
látni, valamint a téli helyes takar- 

mányozásra, állatgondozás stb. stb.-re 

oktatni : a községekben gazdaköröket, 

tej, hitel- és fogyasztási szövetkeze- 

teket létesiteni s községről-községre 

járva mindazon dolgokról, melyek a 
szegény nép jólétét s 
előmozditják, felolvasásokat s szak- 

előadásokat tartani s mindent elkö- 
vetni, hogy a nép leszokjék a tét- 

lenségről, henyélésről, mindenféle 

rossz és káros szokásokról, de külö- 

nmnösen a korcsmázásról, mert a 

korcsma az elszegényedésnek és 

mindenféle bünös cselekedetnek a 

legfőbb okozója és terjesztője. Tehát 
arra kell 

figyelmét, akaratát és törekvését jó 
utra tereljék, a melyen haladva, az- 

tán jólétet és boldogulást lelhessen 

s becsületes, hasznos munkája által 

hazájának "azálának. lődő honfiui kebelben visszafojtott 
keserüség érzése dül, 

és nyomor az 

oka annak, hogy népünk elidegenedik 

ugy önmagának, mint 

hasznára lehessen. 

Az elszegényedés 

családjától és hazájától s mindentől, 
-a mi hazai 
fészkét és' hazáját — 
Az elszegényedésnek és nyomornak 

az okozója pedig a tétlenség, a do- 

logtalanság, a majmolás. a ruházko- 

dásban és különféle szokásokban, — 

kifolyólag a tudatlanság.-S hogy ez 
igy ran, legjobban bizonyitja az, 

hogy többnyire hazánk hegyvidékei- 

nek lakói vándorolnak ki. 

fényesen voltak kivilágitva. 

boldogulását 

törekedniök, hogy a nép 

és itt hagyva családi 
kivándorol. 

Ha az itt 

mielőbb megtétetnek, a kellő ered- 

mény bizonyára nem fog elmaradni. 
A tizenkettedik óra pedig már 

elérkezett, majdnem el is mult, tehát 
siessünk. 

Arián Károly. 

HIREK. 
HMihetetlen hirek. 

Mondják, hogy a főispán pol- 
gári népszerüségét a konkoly-hintők 

mondják, hogy városunkban az 
irányadó körök képviselői azt kere- 
sik, ami 

szétválaszt; 

összetart és kerülik, ami 

mondják, hogy másfél évtized 
óta ugy a városnál, mint a várme- 

gyénél – protekciós szállitási vál- 
lalatokat nem osztogattak; 

mondják, hogy a polgári kör- 
nek a földmivelési miniszter a leg- 

nagyobb typusu népkönvvtárt ado- 

mányozta; 

mondják, hogy a harmadik vo- 

natpárt még a jövő században be- 

állitják vicinálisunkon ; 

mondják, hogy hölgyeink a 

foot-bal-hoz szükséges labdát őszire 
a fejükön nem hordják; 

mondják, hogy a léghajózás 

annyira komoly jellegüvé vált, hogy 

a hozzávaló hölgy-toilettek Jakabos 
Miklósnál nagyban készülnek. 

E birek valódiságaért nem 
vállal felelősséget a szerkesz- 

tőség. 

– Király születése napján. 
Tegnapelőtt este ,kivilágitás" volt 
nálunk Székelyudvarhelyt, a Szé- 
kelyföld anyavárosában is. Azt le- 

het mondani, egy pár kivételével, az 

összes lakások és középületek ablakai 
Ez az 

évről-évre gyakorolt tisztelet a ma- 

gyar király fölkent személyének 
szól. Hozzá van adresszálva, akinek 

életeért tegnap, az országszerte tar- 

tott ünnepi szent miséken milliók 
fohászkodtak a Mindenhatóhoz. Aki 
szemléli ezt a fényes, ezt a rajongó 
tiszteletet és elgondolkozik a ma- 
gyar nemzet sorsán, különös érzel- 
mei támadhatnak . . hátja a magyar 

nép páratlan, soha egy pillanatra 
sem szünő nagy királyszeretetét, 
hűségét a koronás királyhoz. Más- 

felől szomoruan tapasztalja annak 
az államnak mérhetetlen sülyu nyo- 

mását, ahol a magyar nemzetnek 
imádásíg szeretett Atyja, földi Ura, 
életének javarészét eltöltötte és 
hátralevő idejét is tölti. Olyan kü- 
lönös, a sorsnak oly furcsa iróniája 
ez, amely vörös fonálként huzódik 
végig, évszázadokon át a magyar 

nemzet életén. Ilyenkor a szemlé- 

s önkéntele- 
mnül jön a kérdés elébe: vajjon, akit 
mi- ugy szeretünk, hazafias érzé- 
sünkkel körül rajongunk, miért. mnem 
látja, miért. nem tudja mindezeket 1? 

Mtért zárják el tőlünk az ő. jósá- 
ságos szivét!?.. Hiszen a magyar 
haza lakossága, 
egyszerü szalmafedeles kunyhóig, 

: legalább ezt a napot, igaz szivvel 
továbbá a korcsmározás, és. ebből neki szenteli ; férette, az Ő boldog- 

ságáért imádkozik 

— Személyi hir. Stratzinger Emil 
kir. tanácsos, péónzügyigazgatónk és 

neje tegnap reggel városunkból el- 

elősorolt intézkedések 

palotáktól le az 
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utazott, hogy hatheti szabadságát teléhez, mert arra az egyletnek már Dr Paál Árpád, Soó Gáspár, Hargita 

szeretett rokonsága körében el
töltse. 

A páratlan munkaszerető, lelkiisme- 

retes derék tisztviselő felfrissült 

egészségben való visszatérését szive- 

sen várjuk. 

A főgimnázium uj igazgatója. Soó 

(Gáspár nyugalomba vonulásával a 

róm. kath. Státus igazgató-tanácsa 

tudvalevőleg Tamás Albert tanárt 

nevezte ki a székelyudvarhelyi 

főgimnázium igazgaztójának. Az uj 

igazgató a hivatalos esküt Mikes 

János gróf főesperes, mint a 

státus megbizottja kezeibe letette és 

hivatalát hétfőn elfoglalta, Szivesen 

üdvözőljük a köztisztelet- és sze- 

retetben levő igazgatót állásában. 

Adja a Mindenható, hogy azt minél 

tovább a legjobb egészségben be- 

tölthesse ! 

—- Eljegyzés. Pókakereszturi Szé- 

kely András gyergyóujfalvi róm. kath. 

tanitó, eljegyezte székelyudvarhelyi 

Gáspár Rózát, Gáspár Ferenc pol- 

gártársunk leányát Székelyudvarhelyt. 

— Városi közgyülés. Székely- 
udvarhely város képviselőtestülete 
tegnap délután rendkivüli közgyü- 
lést tartott S5 o ó Domokos tanácsos, 
h. polgármester elnöklésével. Elto- 
gadták az alsófoku ipar- és keresk. 
lskola 3 uj tanitó beállitására vonat- 
kozó módositott költségvetését.A pénzt 
a keresk. minisztertől kérelmezik. 
Egyuttal az emlitett iskolák villam- 
világitási költségeit is megszavaz- 
ták. A katonai barákánál szükséges 
épitkezések tervezetét a konyha ki- 
vételével jóváhagyták. Gergely Fe- 
renc cipészsegéd illetőségét megta- 
gadták. Gyertyánifty Gábor terhéről 
megfelelő adó-alap hiányában 176 
K 31 f közs. pótadót törültek. Több 
tisztviselőnek szabadságot engedé- 

lyeztek. 

– Ui állami iskola. A m. kir. 
vallás- és közoktatásügyi miniszter 
ez évi julius hó 29-én 83955. sz. a. 
kelt rendeletével kimondta, hogy szé- 

kelyvarság községben az 1909]10. évi 
szeptember hó 1-től kezdődőleg ál- 
lami elemi iskolát létesit és annak 

egy tantermét a varsági központi 
részén, egyet a község Forrásköz, 

egyet a Sólyomkő részén állitja fel. 
Örömmel közöljük e hirt, mivel a 

szervező miniszteri rendelet egyik 
népes nagyközségünk kulturális ba- 

jait Togja orvosolni. Ajánljuk a köz- 

ségnek, hogy vállalt kötelezettségeit 
halogatás nélkül teljesitse, ne hogy 

a háromtanitós állami el. iskola meg- 
nyitása halasztást szenvedjen. 

A polgári önképző közgyülése. 4A 
székelyudvarhelyi polgári 

éste 8 órakor, Ugron Ákos főispán, 
egyleti elnök vezetésévei lefolyt rend- 

kivüli közgyülése, 

ségében. A polgárság szokatlanul szép 
számban vett részt a közgyülésen. 

A főispán elnöki megnyitójával kap- 
csolatosan általános érdeklődéssel 
kisért, bámulatos ügyszeretetről ta- 

nuskodó beszédben ismertette a vá- 

lasztmány határozatát, melyben a 

Szabó-feéle kőkereszt-téri telek meg- 
vétele mellett foglaltak egyértelmü 

állást. 

érdekében szükséges megvásárlását 
és a közgyülés ez egyetlen pontját 
kitüzte tásgyalásra. Kevés szünet 

után, Betegh: Pál egyletitag emelke- 

felszólalásában, elismerését nyilváni- 
totta a választmány eljárásáért. és 
kijelentette, hogy készséggel járulnak 

a telek 5000 K-ért történt 

magyar 

önképző 

és segélyz 3ő egyesület folyó hó 17-én 

nagy érdeklődés 

mellett történt meg az egylet helyi- 

Indokolta a teleknek a kör 

jövő fejlődése szempontjából is feltét- 
lenül szüksége van. Ezután a választ- 

mány telekvételi határozatát a köz- 

gyülés egyhangulag elfogadta és 

egyuttal a vételárnak lehető olcsó 

kölcsön utján való fedezésével is 
megbizta. Végül a közgyülés - az 

elnököt lelkes ovációkban részesitvén 

– szétoszlott. , 

— A magyar dal ünnepe. Kecs- 
keméten, a hires alföldi városban 

gyült össze az Országos Dalosszö- 
vetség, hogy az ottani Dalárda öt- 

venedik évfordulójával kapcsolato- 
san e nagyobbszabásu ünnepélyt a 

dal országos ünnepévé 

szentelje. Az ország minden részé- 
ből oda sereglettek a dalosok. Csu- 

pán a miéink maradtak itthon. Miért ? 
Nincs vezérük! ... Eltávozott Vajda 

Emil, a Székely Dalegylet önzetlen, 

ügybuzgó karnagya és azóta folyton 

hanyatlott, oszladozott szellemiekben. 

Amily szépen fejlődött anyagiakban 

Dr Ráczkövi Samu elnöksége alatt, 

épen ugy visszaesett müködési ösz- 

szetartásban. Ezeket sajnálatos meg- 

jegyzéskép és nem megrovás céljá- 

ból mondottuk el. Hiszen az adott 

viszonyok között, senkit ezért hi- 

básnak nem tartunk. Hibás legto- 

vább társadalmi széthuzó állapotunk 
lehet, hogy valamely meglévő intéz- 

ményt össze- és föntartani, oly 

gyengek vagyunk. Nem azt keressük, 
ami összetart, hanem a legtöbben 

azt gyakorolják, ami hova-tovább 

távolabb és távolabb hajtja egymás- 

tól a társadalmi faktorokat. A mi- 

kor igy búsulunk itthonunk állapo- 

tán, mert e panaszos hangokat az 
országos ünnep elnyomni nem 
tudta, másfelől örömmel olvassuk a 

napi lapok sok hasábra terjedő le- 

irását a kecskeméti dalosok dicső- 

ségéről és Kecskemét város dicsői- 
téséről. E közben kikapunk egy 
részt Zichy Géza gróf, a hatvan 

éves koru főur beszédéből s vele 

szólunk a negyedszázados multra 
tekintő, pályakoszoruzott Székely Dal- 

egylet minden egyes tagjához és 

székely anyavárosunk minden haza- 
fias polgárához e képpen ) 

A ki a magyar dalt müveli, 
az a nemzet lelkét szolgálja. 

Olyan lángot gyujt, a melynek 
melegénél a hazafiatlanság közönye 
felenged. Magyar lelkünk egész 
melegével, magyar tüdőnk egész 
erejével énekeljük magyar dala- 
inkat. A magyar dal élni fog, mert 
a nemzet szivében gyökeret vert 
s mert hazafias lelkesedés müveli. 

A mivészet istenei változhatnak, az 
oltár azonban magyar legyen és 

magyar maradjon az idők végte- 
lenségeig. 

vVárosi állatorvos választása 
céljából szombaton, e hó 21-én 
Dr Sebesi János alispán elnök- 

lésével ujabb képviselőtestülett köz- 

gyülés lesz. 
Erdő-tüzek. A tizenhét falu 

haávasán — mint lapunkat értesitik 
minap Fenyéd, Székelybethlen- 
falva és Őcfalva községek kárára a 
mult évben ültetett fenyőcsemeték 

nagy része leégett. Az igy- támadt 

kárt 6-800 koronára becsülik. 
lIparfejlesztő bizottsági ülés. 

Udvarhelyvármegye iparfejlesztő bi- 

zottsága Ugron ákos főispán. el- 

dett szólásra és helyesléssel kisért nöklete alatt szombaton – mint már 
emlitettük — ülést tartott. A Bizott- 
ság tagjai igen szép számban vol- 

tak jelen. Az elnökön és Tompa 
megvé-1 László jegyzőn kivül megjelentek : 

jezést is nyer városunkban. 

Nándor, Kovács Dániel tanár, tanonc- 

iskolai igazgató külön meghivás 
folytán, Barcsay Károly, Nagy János, 
Betegh Pál, Zöld János, Bartók Ist- 

ván, Persián János, Hlatky Miklós, 

Szobotka Rezső, Sándor Mózes és 
Pillich Lajos. A mult ülés jegyző- 
könyvének hitelesitése után, az el- 
nöklő főispán bemutatta a kereske- 
delemügyi miniszter leiratát, mellyel 
Betegh Pál lapszerkesztőt a bizott- 
ság tagjának kinevezte s egyszer- 
smint a jelenvoltat első megijele- 
nése alkalmából üdvözölte. Szer- 
kesztőnk a megtisztelő bizaloméri 
köszönetet mondva, igéretet tett, hogy 

szerény tehetsége szerint, e város és 
vármegye iparos polgárságának ér- 

dekeit továbbra is szivén viseli s a 
bizottság jóra törekvő intencióit 
minden irányban készséggel fogja 

előmozditani. Igen fontos és beható 
megbeszélés tárgyát képezte a Bar- 
csay Károly és Társai székely szö- 

vőgyár feloszlása folytán visszama- 

radt 15 darab szövőszék átvétele s 
azoknak jóravaló székely szövőasz- 

szonyok között leendő kiosztása. 
Felterjesztést intéznek a kereskede- 

lemügyi miniszterhez, hogy a szö- 
vőszékek megvételére szükséges ösz- 
szeget bocsássa a bizottság rendel- 
kezésére. Ha ez meg lesz, tanfolya- 

mokat rendeznek s a kiválóbb elő- 
menetelü résztvevők, bizonyos kikö- 

tések mellett, dijmentesen szövőszé- 
ket is kapnak. A helybeli iparos 
tanonciskola bizottsága a szegény 
tanulók felruházására 300 K-t és a 

vasárnapi tanoncoktatás, önképzés 

bevezetése céljából 200 K-t khérel- 

mezett. E tárgynál szintén mélyre- 

ható tanácskozás folyt, melyből ki- 

folyólag a székelyföldi kereskedelmi 

és iparkamarának Udvarhelyvár- 

megyével szemben állandóan ta- 

nusitott mostoha bánásmódja is 
élénk megbeszélés tárgyát képezte. 

Szóba került a kereskedelemügyi 

miniszter mult évi, vármegyénk tör- 
vényhatóságához intézett leirata, 

melyből világosan megállapitható, 

hogy a kamara kezéhez a székely- 

földi tanoncképzésre tetemes össze- 

geket utalványozott. Azonban azok- 

ból vármegyénk e célu törekvéseire 

majdnem semmit sem juttatott. A 

bizottság az elnökséget felkérte, 
hogy a kamarát indokolt átiratban 

keresse meg, hogy a szegény ipa- 

ros tanulók felruházásához minél 
nagyobb összeget juttasson. Más- 
felől pedig a Tanonc Otthon szer- 

vezéséhez a 200 K segélyt kilátásba 
helyezi. Ezután több iparos segély 
iránti kérését tárgyalva, Hargita 

Nándor igazgató bejelentette, hogy 
hetek óta 20 asztalossal tanfolyam 
nyilt és az már e hó 20-án befe- 

A tan- 

folyamvezető minden előzetes érte- 

sités nélkül érkezett ide. Szobotka 
Rezső inditványára felirnak a mi- 
niszterhez, hogy a Technologiat 

Iparmuzeumot utasitsa, hogy jövőre 
az ilyen tanfolyamokról a várme- 

gyei iparfejlesztő bizottságot érte- 
sitse: Több tárgy nem lévén, az el- 

nök lelkes éljenzése után, az ülés 

végét ért. 
„Tán bion nimöt 1öttéle. Fe- 

nyéd községben az elmult vasárnap 

kedélyesen. kezdődött táncmulatság 
volt. A székely legények egészen be- 

lemelegedtek a mulatozásba. Egyre- 

másra huzták a cigányok a jó ma- 

gyar nótákat. Péter Ignácnak az a 

szerencsétlen ötlete támadt, hogy 

csárdás helyett huzzon a cigány már 
walzert is — a változatosság okáért. 

Ez ellen azonban Tibódi Ferenc ha- 
zafias felháborodásában erélyesen 

tiltakozott s azt találta mondani Pé- 

ternek, hogy: „tán bion nimöt löt- 
tél'. Ilyen nagy sérelem hallatára, 
iszonyu düh fogta el Péter Ignácot 

és zsebkésével annyira megsebesi- 
tette Tibódi Ferencet, hogy az or- 
vos 10-12 napi gyógyulást jósolt 

neki. 

— Szomoru kép tárult kedden 
délután a piacon levő közönség elé. 
Egy napszámos nő részeg volt. Há- 

rom-négy év körül levő kisgyerme- 

kével ingadozott jobbra-balra. Gunyo- 
lódtak az inasgyerekek. A nő pedig 

csunyán káromkodva, szitkozódott 

és botránkoztatta a járó-kelőket Végre 
aztán a 13 as számu rendőrrel gyült 
meg a baja, aki előbb csendes tá- 

vozásra intette. Erre a rendőrnek 
esett és azt kezdette szidalmazni, 

Majd a kis gyermek iszonyu ordi- 
tása közben a rendőr a részeg nőt 

bekisérte, Mogor Rózának (zetelaki 

születésüű, idevaló lakós) hivják a 

napszámos nőt, aki piciny gyerme- 
kének ily korán mutatja szülőhöz 

méltatlan, rossz példáját. Ugy érte- 

sülünk, hogy a kiskoru gyermek meg- 

mentése érdekében a Gyermekvédő 

Liga fog intézkedni, rendőrségünk 

előterjesztése folytán. Szomoru, való- 
ban elszomoritó betegségnek tünete 

az ily nagyvárosias kép. A székely 

erkölcsők alászállásának kezdete. 
Vajha folytatása soha se lenne ! 

— Erdélyrészi országos vásárok. 
Augusztus hó 19-én Farkaslaka, 
Nagyenyed; 20 án Magyargyerőmo- 
nostor; 21-én Barót, Csikkozmás, 

Köszvényes, Küküllővár; 23-án Fel- 
vinc, Kiskapus, Nagyborosnyó, Sár- 
kány; 24 én Nagykapus, Paszmos, 
Szászsebes; 25 én Beszterce, Korond, 
Morgonda; 27-én Alsóvist, Hátszeg, 

Kerellőszentpál, Magyarfráta, Magyar- 

nagyzsombor 28-án Marosilye, Sü- 

lelmed, Topánfalva, Tövis; 29-én 

Nagydisznód; 30-án Zalathna 58 81-én 

Alcina. 

— Nyomdásztanulónak 2—4 kö- 
zépiskolai osztályt végzett fiut azon- 
nal felvesz Betegh Pál könyvnyom- 
tató-intézetébe Székelyudvarhelyt. 

— A székely háziipari szövet- 

kezet köréből. Gyergyóból lapunk- 

nak a következőket irják: Az ,Első 
Székely Háziipari Országos sSzövet- 

kezet ügyvezető igazgatója: Katho- 
"nay Béla e hóban gyergyől közsé- 
gekben utazott. Mindén községben 
megalakitván, szervezvén a szövet- 
kezetet. E hó 12-én Ditróban volt, 
hol Józsa 8ándor tanitó segéd- 
kezése, támogatása mrellett szintén 
tagokat gyüjtött. Habár azok közül 

sokan, kik föltétlen tagjai lettek 

volna ezen fontos szövetkezetnek. 

üdülni, gazdálkodni stb. távol voltak 

a községből, mégis elég sikeresnek 
mondhatő az eredmény. Az egyes 

tagokon kivül maga a község mint- 
egy 16 részvényt, az erdőbirtokos- 
ság elnöksége mintegy 30 részvény 
jegyzését helyezte kilátásba, és az 
ipartestület is hozzá járul A község 

előljárósága tanfolyamok részére fel- 

ajánlotta fütéssel és világitással a 

községház egyik nagytermét s igy 

Kathonay Béla ügyvezető igazgató 

igérete szerint, már ez év novem- 

ber havában a tanfolyam Ditróban
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kezdetét veszi. S igy egy év eltelte 
után már nagyon sok ditréi székely 

ifju napközben és hosszu téli esté- 
ken tisztes, anyagilag hasznos szó- 
rakozást talál. Örömmel üdvözöljük 
ezen fontos, egészséges alapon fekvő 
társadalmi mozgalmat s annak fá- 
radtságot nem ismerő, önzetlen mun- 
kás vezetőit. Mert az összes szé- 
kelymentési munkálatok között egye- 

düli, a mi helyes alapon kezdődött 
s igy szép eredményekkel kecsegtet. 
Isten után erős is a meggyőződé- 
sünk, hogy be is válik. f 

—– Elszökött a fa árával. Fá- 
bián József fürészgyárából tudva- 
levőleg tüzifát is szoktak az egyes 
megrendelőkhöz szállitani. Ilyenkor 
a fa árát a kocsis veszi át. Minap 

a Szejke-türdő vendéglőjébe szálli- 
tott fát a kocsis, ahol bekasszálva a 

fa árát, üres kocsival visszatért. 
Utközben meggondolkozott s a ko- 
csit beállitva a Szöllősi-féle korcs- 
mába, megszökött és a ta árát is 
magával vitte. Most — mint érte- 
sülünk - Gyimesközéplokon a 
csendőrség letartóztatta és átadják a 
csikszeredai kir. ügyészségnek a 
sikkasztó kocsist. 

— sStutzbart megérkezett. Stutz- 
bart, a cirkuszigazgató tegnap ide 

érkezett és a nagyszabásu cirkusz- 

társulat is utban van városunk felé. 
A cirkusz megjövetelét falragaszok 
utján fogja a közönség tudomására 
hozni, 

— Intornátnusi értesités. A székely- 
udvarhelyi, szatmári anyaházhoz tar- 
tozó irgalmas nővérek vezetése alatt 

levő róm. kath. leánynevelő intézet- 
ben szállást, élelmezést és egész el- 

látást nyernek a növendékek a kö- 
vetkező feltételek mellett: 1. Min- 

den növendék fizet egész tanévre 

360 koronát, mosásért 16 koronát, 

butor és edény használatáért 10 ko- 
ronát, zongora vagy cimbalom tani- 
tásért 100 koronát. Orvos, tanköny- 
vek, munkakellékek és gyógyszerek 

külön fizettetnek. 2. A ruházatra nézve 

kivánatos, hogy minden növendék 
hozzon magával az intézetbe legalább 

6 inget, 4 alsószoknyát, 4 nadrágot, 
6 hálókabátot, 12 zsebkendőt, 4 kö- 

tényt, 1 törülközőt, 3 asztalkendőt, 

6 pár harisnyát, 2 köznapi és 2 ün- 

nepi, lehetőleg sötét felsőruhát. 3. 
Ágynemüből szükséges 1 szalmazsák, 
1 baplan, 2 vánkos és ami szüksé- 

ges hozzá, hogy kétszer-háromszor 

lehessen változtatni az ágynemüt. 
Kell, hogy minden ruha-fehér és 

ágynemü az intézetben kapott szám- 

mal legyen megjegyezve. 4. Szüksé- 

ges továbbá, hogy minden növen- 
dék el legyen látva 1 tavaszi és 1 

téli felöltővel, 1 középnagyságu me- 
leg és 2 fejrevaló mosókendővel, 
logalább 2 pár cipővel és kesztyüvel; 

azután kellenek még: evőeszköz 

(kés, villa, kávés- és evőkanál), 2 
pohár, 1 mosdótál, fogkefe, fésük 
és fésüdoboz. 5, Ha a növendékek 

a karácsonyi, husvéti, v. pünkösti 

ünnepeket otthon töltik, a táp- és 
tandijból semmi sem vonatik le, vagy 

adatik vissza. ő. A fizetés havonta 

előre történik. 7. Az élelmezés, na- 
ponta ötször, tápláló és változatos. 
Reggeli : tej vagy kávé ; tizórai zsemle 
vagy kalács; ebéd 3-4 tál étel; 
uzsonna gyümölcs vagy kenyér; va- 

csora 2 tál étel. Egyébiránt biztosit- 
tatnak, a t. szülők, hogy gyermekeik 
vallás-erkölcsös nevelésére és tani- 

tására is a legnagyobb gond fordit- 
tatik. Betegségükben leggyöngédebb 
figyelemmel és anyai szeretettel 
ápoltatnak és előmenetelükről a szü- 
lők annak idejében értesittetnek. 
Székelyudvarhely, 1909. augusztus 
hó. Az intéget előljárósága. 

— Falusi gazdasszony. Falun levő 
kisebb urasági háztartáshoz falusi 
gazdasszony kerestetik, a ki jól főz, 
süt, vasal, rendet és tisztaságot sze- 
ret, sertést és majorságot gondoz. 
Csakis egyszerü, szerény asszony 

mes és minden munkához ért. Fi- 
zetés megegyezés szerint. Cim a 
zárt levélre: Fehérogyházi malom 
intézőség Fehéregyházán, Segesvár 
mellett. 

TALÁLÓS 000 
o 0 o KÉRDÉS. 

Miért apróhirdetés 

az apróhirdetés ? 

mert néhány 

APRÓ sorban minden szükséges és 
célszerü dolgot lehet hirdetni és igy 
valóban APRÓ pénzbe kerül csak, 

ha az embet 

mindenféle állást 
kinál vagy keres, 

mindenféle terményt 

kinál vagy keres, 

lakást 

kinál vagy keres, 

mindenféle butort 

kinál vagy keres, 

mindenféle ipari cikket 
kinál vagy keres, 

a legkülönbözőbb 

apróbb dolgokat 
kinálja vagy keresi, 

mely csak APRÓ költséget bir el. 
Olvasóközönségünk ezer meg ezer 
esetben hálásan emlékezik meg arról, 
hogy az apróhirdetések fényes si- 

kerrel segitik elő a kimálat és 
kereslet nagyarányu forgalmát. 

Azért ne tessék habozni 

és a mikor csak a legcsekélyeb szük- 

ség diktálja : 

apróhirdetést 
kell feladni a 

„Székely-Udvarhely--ben. 
Apró a hirdetés, 

apró a költség! 

Eladó méhek. 
Tenyésztésre és tartásra igen kitünő 
eladó méhek kaphatók kúpos kas- 
ban Énlakán (Udvarhelymegye). Ér- 
tekezhetni a lelkésszel. 

Magyar királyi államvasutak. 
Üzletvezetőség Kolozsvártt. 

21951 1909-1I. szám. 

Vorsenytárgyalási hirdetés. 

A magyar királyi államvasutak kolozs- 
vári üzletvezetősége nyilvános versenyt 
hirdet a magyar királyi államvasutak Tövis 
állomásán létesitendő felvételi épület egyik 
két emeletes pavillonjának, valamint a hozzá 
csatlakozó földszintes tóldalék épületnek 
előállitása céljából szükséges munkák végre- 
hajtására. ; 

kerestetik, a ki szorgalmas, figyel- 

Betegh FPál 

A tervek, a költségvetés, az ajánlati minta 
és a szerződés tervezete, valamint a mun- 
kák végrehajtásához kötött feltételek a ma- 
gyar királyi államvasutak kolozsvári üzlet- 
vezetősége pályafentartási és épitési osz- 
tályánál (Bocskai-tér 4 szám II. emelet 52 
ajtó sz.) valamint a nagyenyedi osztálymér- 
nökségnél a hivatalos órák alatt megtekint- 
hetők és ugyanott az ajánlattételhez szük- 
séges nyomtatványok dijtalanul megszerez- 
hetők. 
Az ajánlatot, valamint a hozzá tartozó 

mellékleteket szabályszerü okmánybélyeggel 
kell ellátni, az ajániatot és mellékleteit két 
tanu előttemezése mellett alá kell irni és 
az ajánlatot mellékleteivel pecséttel ellátott 
fonallal kell összefüzni. 

A szabályszerüen kiállitott ajánlatot és 
mellékleteit pecséttel lezárt sértetlen bori- 
tékban kell elhelyezni és legkésőbben 1909 
évi augusztus 28-án déli 12 óráig a ma- 
gyar királyi államvasutak kolozsvári üzlet- 
vezetőségének titkárságánál közvetlenül, 
vagy posta utján beküldeni. 
Az egyes munkanemekre külön-külön is 

lehet ajánlatot tenni. 
A z ajánlat boritékát következő felirással 
kell ellátni. 

Ajánlat a 21951 II. számu verseny- 
tárgyalási hirdetésben kiirt munkála- 
tokra. ; 

Ajánlattevő köteles bánatpénz gyanánt 
az általa ajánlott végösszeg 5 százalékát 
készpénzben vagy biztositékképen érték- 
papirokban hivatkozással a jelen hirdetés 
számára legkésőbben az ajánlat benyujtá 
sát megelőző napon vagyis 1909. évi au- 
gusztus hó 27-én délután 1 óráig a ma- 
gyar királyi államvasutak kolozsvári üzlet- 
vezetőségének gyüjtőpénztárába (Bocskai- 
tér 4 szám főldszint) letenni, 
A bánatpénzről szóló, letétjegy az aján- 

lathoz nem csatolandó. 
Az értékpapirokat a budapesti áru és 

értéktőzsdén legutóbb jegyzett, de a név- 
értéket meg nem haladó árfolyam szerint 
számitjuk. 

Csak szabályszerüen kiállitott, pecséttel 
lezárt sértetlen boritékban elhelyezett aján- 
latokat fogunk tárgyalás alá venni. 

Bánatpénz nélkül vagy elkésve benyuj- 
tott, valamint az olyan ajánlatokat, melye- 
ket nem az előirt módon tesznek, vagy a 
melyből valamely melléklet hiányzik nem 
veszünk figyelembe. 

A beérkezett ajánlatokat 1909. évi au- 
gusztus hó 28-án déli 12 órakor fogjuk 
felbontani, a mikor az ajánlattevők, vagy 

igazolt képviselőik jelen lehetnek. 

Az ajánlatok felett 1909. évi szeptem- 
ber hó 30-ig történik döntés és ajánlatte- 
vők ajánlataikkal ezen időpontig kötele- 
zettségben maradnak. 

Olyan ajánlattevők, kik szóban forgó 
ipari munkálat teljesitésére törvényes ké- 
pesitéssel nem birnak, kötelesek ajánlatuk- 
ban ily ipari képesitéssel biró megbizottat 
megnevezni. 

Az ajánlattevőnek vagy megbizottjának 
ipari képesitésére és a cég bejegyzésére 
vonatkozó adatok az ajánlatokban felemli- 
tendők és igazolandók. 
Az ajánlattevők, kik a magyar királyi 

államvasutak kolozsvári üzletvezetőségével 
ez ideig üzleti összeköttetésben még nem 
állottak, illetőleg előtte ismeretlenek, tar- 
toznak szállitó képességüket és megbizha- 
tóságukat azon kereskedelmi és iparkamara 
bizonványával igazolni, a melyhez vállala- 
tuk telepe szerint tartoznak. 

Alólirott üzletvezetőség fentartja magá- 
nak azt a jogot, hogy a beérkezett ajánla- 
tok között az ajánlati árakra való tekintet 
nélkül szabadon választhasson. 

Kolozsvár, 1909. augusztus hó. 

AZ ÖZLETVEZETŐSÉG. 

B 

(Utánnyomást nem dijazunk ) 

B6. szám 

Fernengel Gyula székely- 

udvarhelyi bornagykeres- 

kedőnél 
a legjobb minőségben, nagy válasz- 

tékban és legelőnyösebb árak mel- 

lett nagyban és kicsinyben kapható 

Magyar kir. államvasutak. 

224296-909. F. IV. szám. Igazgatóság. 

Erirdetmény. 

Kereskedelemügyi m, kir. miniszter ur 
folyó évi julius hó 17-én kelt 567551]/1II. sz. 
engedélye alapján folyó évi augusztus hó 
10-től visszavonásig : 

1. a magyar belforgalomban (Fiumét is 
beleértve), továbbá a magyar, az osztrák 
és a bosnyák-hercegovinai vasutakkal való 
forgalomban feladásra kerülő kocsirako- 
mányu teheráru küldemények felvételénél 
— az élőállat, friss hus, friss gyümölcs, 
friss főzelék és tojásküldemények kivételé- 
vel - a vasuti üzletszabályzat 55. §.-a 
(3) bekezdésében és az ahoz tartozó IV. 
dijszabási póthatározmányban előirt 
eljárás fog alkalmaztatni; 

2. Az osztrák-magyar monarchia két ál- 
lamának szerződéses vámterületén kivül 
fekvő állomásokra rendelt kocsirakomán 
teheráru küldemények, — az élő állat, friss 
hus, friss gyümölcs, friss főzelék és tojás- 
küldemények kivételével — a mennyiben 
azok elszállitása azonnal meg nem történ- 
hetik s a feladó áruját a pályaudvaron ki- 
vánja tároltatni, a rendelkezésre álló tároló 
helyek befogadási képességéhez mérten, a 
vasuti árufuvarozásra vonatkozó nemzet- 
közi egyezmény 5. cikk (2), illetőleg a ma- 
gyar szent korona területén érvényes vas- 
uti üzletszabályzat 55. §-a (2) bekezdésében 
és az ahhoz tartozó I-1III. dijszabási pót- 
határozmányokban foglalt rendelkezéseknek 
megfelelőleg, csakis a lehető elszállitásig 
való ideiglenes megőrzésre fogadtatnak. 
el; 

3. az üzletszabályzatban és dijszabások- 
ban meghatározott be, illetve kirakási idő 
az üzletszabályzat 69. §-a (T) bekezdése- 
alapján 9 nappali órára szállittatik le.7) 

Értesitjük továbbá a t. szállitó közönsé- 
get. hogy az üzletszabályzat 56. §-a (4) be- 
kezdése, illetőleg a vasuti árufuvarozásra 
vonatkozó nemzetközi egyezmény 5. cikk 
(3) bekezdésében foglalt rendelkezések map- 
ján a Fiuméba rendelt gabonaszállitmányok, 
őrlemények és hüvelyesek (bab), valamint 
az osztrák-magyar monarchia két államá- 
nak szerződéses vámterületén kivül fekvő 
állomásokra rendelt gabonaszállitmányok és 
őrlemények, az üzletszabályzat 55. §-a (8) 
és a vasuti árufuvarozásra vonatkozó nem- 
zetközi egyezmény 5. cikk (2) bekezdése, 
illetőleg a magyar szent korona területén 
érvényes üzletszabályzat 55. §-a (2) bekez- 
désének alkalmazása mellett is, közérdekek 
érvényesitése szempontjából lehetőleg so- 
ron kivül fognak továbbittatni. 

Budapest, 1909. évi augusztus hó 7. 

AZ IGAZGATÓSÁG. 
Utánnyomás nem dijaztatik. 

*) Jegyzet. A 9 nappali óra a közhirré tett raktári 

órák kezdetétől annak megszakitás nélkül való be- 

fejeztéig terjedő időtartam alapúl vétele mellett 
számittatik. 

ogotogokosogokok 

Névjegyek, 
Meghivók, 
Eljegyzési 
és Esküvői 

valamint gyász- 
jelentések, 

ugyszintén mindenféle 

könyvnyomdai és 
könyvkötői mun 
kálatok izléses ki- 
vitelben, gyorsan és 
pontosan készülnek 

villamos tizemre berendezett 
könyvnyomtató és könyv- 

udvarhelyt, Kossuth-utca 
81. sz. alatt. 

Vidéki megrendelése- 
ket azonnal elintéz. a 

-intézetében Székely- 

ZIRNERTES uc 
sUonPEST [vvACI UTcZA 

SZEMSCN A KeliTötTERRITT rokTos CzIMRf UGYELJURk! 

tee vott esnese SiTÉM MEttETT 
Et0 Btoo vátaszvékot. 

aocogsereesesé 
Betegh Pál villam-motoros könyvnyomtató- és könyvkötő intézeteből Székelyudvarhelyt. 1900. 


